
TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" - TEJAS GUN BELT 2.0 - EL
BURRO BLACK 38

In 2021, Magpul took their already reliable and versatile Tejas Gun Belt - “El
Burro” and gave it some upgrades. With all-new materials and design, the buckle
comes in brushed antique silver and sits flat against the waist. This makes our
newest “El Burro” more comfortable than ever and significantly reduces printing
when you’re carrying. It also includes easily removable tool-free fasteners if you
need to remove the buckle for any adjustments. The “El Burro” is built from a
single flexible layer of waterproof, textured, reinforced polymer that provides
dress belt comfort with stretch and sag-free performance whether you’re carrying
or not. It’s cut in a standard 1-1/2” size that fits most belt loops and holsters, and
we also refined the construction to include a tapered tip, making it easier to put
on and take off.  

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT 2.0 - EL BURRO BLACK 38
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100055523
Mfr. No.: MAG1194-001-38
Color: Black
Material: Reinforced Polymer
Size: 38
Delivery weight: 0.202kg
UPC: 840815130864

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TEJAS GUN BELT 2.0 "EL
BURRO"

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Dieser Gürtel wurde entwickelt,
um Ihnen Komfort und Sicherheit zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Gürtel für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Gürtels auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Bewahren Sie den Gürtel außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie den Gürtel nicht, wenn er beschädigt oder verschlissen ist.
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel richtig angepasst ist, um ein Verrutschen oder Abrutschen zu vermeiden.
Verwenden Sie den Gürtel nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen.
Achten Sie darauf, dass keine scharfen Gegenstände oder Werkzeuge in der Nähe des Gürtels sind, die ihn
beschädigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Anpassen des Gürtels:

Legen Sie den Gürtel um Ihre Taille.
Führen Sie das Ende des Gürtels durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Schließen Sie die Schnalle sicher, indem Sie das Ende des Gürtels in die Schnalle einführen und die
Schnalle drücken, bis sie einrastet.
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel fest sitzt, aber nicht unangenehm drückt.

Abnehmen des Gürtels:

Drücken Sie die Schnalle, um den Gürtel zu öffnen.
Ziehen Sie das Ende des Gürtels vorsichtig aus den Gürtelschlaufen.

Reinigung des Gürtels:

Reinigen Sie den Gürtel mit einem feuchten Tuch und mildem Reinigungsmittel.
Vermeiden Sie aggressive Chemikalien, die das Material beschädigen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel nicht in der Umwelt landet, um eine Verschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder Händler, bei dem Sie den Gürtel gekauft haben, für weitere
Informationen oder Unterstützung. Achten Sie darauf, dass alle Produkte eine EUbasierte Kontaktstelle für
Sicherheitsanfragen haben.

Bitte beachten Sie diese Hinweise, um eine sichere Nutzung Ihres TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" zu
gewährleisten. Sicherheit steht an erster Stelle!
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TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO". This guide provides essential safety instructions
to ensure your safe use of this product. Please read the entire guide carefully before using the belt.

General Safety Guidelines
Ensure that the belt is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the belt for any signs of wear or damage before use.
Do not use the belt if it shows signs of wear, damage, or malfunction.
Keep the belt out of reach of children to prevent accidents.
Always follow the manufacturer's instructions for proper use and maintenance.
If you experience any discomfort while wearing the belt, remove it immediately.

Specific Safety Precautions for Use
The TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" is designed for adults and should not be used by children.
Avoid overtightening the belt to prevent discomfort or injury.
When carrying a firearm or other heavy items, ensure that the belt is properly adjusted to support the weight.
Be aware of your surroundings when wearing the belt, especially if carrying a concealed weapon.
If you are new to using gun belts, practice safe handling and carrying techniques before use.

Instructions for Installation and Usage

Adjusting the Belt Size:

Identify the appropriate size for your waist. The TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" is available in size
38.
To adjust, use the toolfree fasteners provided to remove or reposition the buckle as needed.

Wearing the Belt:

Thread the belt through your belt loops, ensuring it sits flat against your waist.
Fasten the buckle securely, ensuring it is not overly tight.
Check that the belt is comfortable and does not impede movement.

Removing the Belt:

To remove the belt, unfasten the buckle by pressing the release mechanism.
Carefully slide the belt out of the belt loops.

Cleaning and Maintenance:

Clean the belt with a damp cloth as needed.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that may damage the belt.

Disposal Instructions
When disposing of the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO", ensure it is disposed of in accordance with local
waste disposal regulations.
Do not incinerate the belt as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO", please refer to the
manufacturer’s contact details provided on the packaging or visit their official website.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your TEJAS GUN
BELTS 2.0 "EL BURRO". Always prioritize safety and be mindful of your surroundings when using this product.
Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cinturón
de Armas TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO"

Introducción
Gracias por elegir el Cinturón de Armas TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO". Este cinturón ha sido diseñado para
ofrecer comodidad y funcionalidad, asegurando que puedas llevar tu equipo de manera segura y eficiente. Esta guía
proporciona información sobre la seguridad del producto, precauciones específicas y cómo usar e instalar el cinturón
correctamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el cinturón.
Inspecciona el cinturón regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No uses el cinturón si está dañado o si la hebilla no funciona correctamente.
Mantén el cinturón fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarlo.
Si experimentas algún problema de seguridad, repórtalo a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Apropiado: Este cinturón está diseñado para llevar armas de fuego y otros equipos. No lo uses para
otros fines.
Ajuste Correcto: Asegúrate de que el cinturón esté bien ajustado pero no demasiado apretado. Debe ser
cómodo y no restringir el movimiento.
Verificación de la Hebilla: Antes de cada uso, verifica que la hebilla esté asegurada y funcionando
correctamente.
Cuidado con el Material: El cinturón está hecho de un polímero reforzado. Evita exponerlo a temperaturas
extremas o productos químicos que puedan dañarlo.
Uso en Actividades Especiales: Si planeas usar el cinturón en actividades que impliquen un alto riesgo,
como deportes extremos, asegúrate de que sea adecuado para esa actividad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Cinturón:

Pasa el cinturón a través de los lazos de tu pantalón.
Ajusta el cinturón a la medida deseada.
Asegúrate de que la hebilla esté en la parte frontal y en posición horizontal.

Ajuste de la Hebilla:

Tira de la hebilla para asegurarte de que esté firmemente en su lugar.
Si necesitas quitar la hebilla, utiliza los sujetadores desmontables que no requieren herramientas.

Uso de la Fundas:

Asegúrate de que la funda de tu arma esté correctamente colocada y asegurada en el cinturón.
Verifica que la funda no interfiera con el funcionamiento de la hebilla.

Mantenimiento del Cinturón:

Limpia el cinturón con un paño húmedo y suave. Evita el uso de productos químicos agresivos.
Almacena el cinturón en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el cinturón, sigue estos pasos:



Reciclaje: Consulta las regulaciones locales sobre el reciclaje de materiales plásticos y asegúrate de que el
cinturón se elimine de manera adecuada.
Desecho Seguro: Si el cinturón está dañado y no puede ser reciclado, deséchalo en la basura regular.
Asegúrate de que no pueda ser reutilizado de manera insegura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de comunicarte con el
punto de contacto adecuado en la Unión Europea. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y
retiros de productos a través de plataformas oficiales.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Siguiendo estas directrices, puedes ayudar a
garantizar un uso seguro y efectivo del Cinturón de Armas TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO".
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Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir TEJAS GUN
BELTS 2.0 "EL BURRO"

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO". Ce produit a été conçu pour offrir confort
et performance lors de son utilisation. Afin d'assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la ceinture est adaptée à votre taille avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne portez pas la ceinture si elle présente des défauts visibles ou si elle ne s'ajuste pas correctement.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter tout accident.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser la ceinture pour des activités autres que celles pour lesquelles elle a été conçue.
Évitez de tirer ou de tirer sur la ceinture de manière excessive.
Ne pas utiliser la ceinture si vous êtes sous l'influence de substances qui pourraient affecter votre jugement
ou votre coordination.
Lors de l'utilisation de la ceinture avec un holster, assurezvous que le holster est compatible et sécurisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mise en place de la ceinture :

Enroulez la ceinture autour de votre taille, en vous assurant qu'elle est bien positionnée.
Insérez la boucle dans le passant et ajustez à la longueur désirée.
Assurezvous que la boucle est bien fixée et qu'elle ne se desserre pas.

Retrait de la ceinture :

Pour enlever la ceinture, retirez la boucle en appuyant sur le mécanisme de déverrouillage.
Rangez la ceinture dans un endroit sec et propre lorsque vous ne l'utilisez pas.

Ajustements :

Si vous devez ajuster la longueur de la ceinture, retirez la boucle sans outils et réajustez selon vos
besoins.

Instructions de Mise au Rebut
Si vous devez vous débarrasser de la ceinture, veillez à la couper en morceaux pour éviter toute utilisation
non sécurisée.
Jetez les morceaux dans une poubelle ordinaire, en respectant les réglementations locales sur le recyclage et
les déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE.

Conclusion



La sécurité est primordiale lors de l'utilisation de la ceinture de tir TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO". En suivant
ces directives, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sécurisée et agréable. N'oubliez pas de
vérifier régulièrement les mises à jour de sécurité et de signaler tout produit dangereux aux autorités compétentes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cintura Tejas
Gun Belt 2.0 "El Burro"

Introduzione
Grazie per aver scelto la Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" di Magpul. Questa cintura è progettata per offrire comfort e
prestazioni superiori. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del
prodotto. Questa guida è conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea
(GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente la cintura per segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura se presenta difetti visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Se hai domande sulla sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la cintura per sostenere carichi eccessivi o per applicazioni che non siano di supporto al corpo.
Evita di indossare la cintura in situazioni in cui potrebbe impigliarsi in oggetti.
Non utilizzare la fibbia come punto di ancoraggio.
Assicurati che la fibbia sia correttamente fissata prima di indossare la cintura.
Non modificare la cintura in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la Cintura

Posiziona la cintura attorno alla vita e inserisci la fibbia nell'asola.
Regola la cintura alla misura desiderata.
Assicurati che la fibbia si adatti piatta contro la vita per il massimo comfort.

Rimozione della Cintura

Per rimuovere la cintura, fai pressione sulla chiusura rimovibile senza attrezzi.
Sfilare la fibbia dall'asola.

Manutenzione della Cintura

Pulisci la cintura con un panno umido e sapone neutro.
Asciuga all'aria, evitando fonti di calore diretto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non è più necessario, smaltire la cintura secondo le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, contatta il punto di contatto dell'UE.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente della tua Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro".
Grazie per aver scelto Magpul e per il tuo impegno verso la sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasa do Broni TEJAS
GUN BELTS 2.0 "EL BURRO"

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa do broni TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO". Aby zapewnić bezpieczne i komfortowe
użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami
użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że pas jest odpowiednio zapięty przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj stan pasa, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj pasa, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj pas w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zachowaj ostrożność przy zakładaniu i zdejmowaniu pasa, aby uniknąć niepotrzebnych urazów.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że pas jest odpowiedni do Twojej sylwetki i że wybrany rozmiar (38) jest właściwy.
Nie używaj pasa do broni, jeśli nie jesteś przeszkolony w zakresie bezpiecznego noszenia broni.
Zawsze noś broń w sposób zgodny z lokalnymi przepisami prawnymi oraz zasadami bezpieczeństwa.
Unikaj noszenia pasa w sposób, który może prowadzić do jego przypadkowego odpięcia.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Zakładanie pasa:

Umieść pas wokół talii, upewniając się, że klamra znajduje się z przodu.
Przeciągnij koniec pasa przez pętelki w spodniach, jeśli to konieczne.
Zapiąć klamrę, upewniając się, że leży płasko na talii.

Zdejmowanie pasa:

Aby zdjąć pas, naciśnij przycisk zwalniający klamry, a następnie delikatnie wyciągnij koniec pasa.

Dostosowanie pasa:

Jeśli konieczne jest dostosowanie długości pasa, użyj narzędzi do usunięcia klamry, a następnie skróć
lub wydłuż pas zgodnie z potrzebami.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Po zakończeniu użytkowania pasa, jeśli jest on uszkodzony lub nieużywany, należy go zutylizować w sposób
zgodny z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pasa do ogólnych odpadów, jeśli zawiera elementy, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, zalecamy skontaktowanie się z lokalnym punktem
sprzedaży lub przedstawicielem firmy.

Zakończenie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z pasa do broni TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" jest
kluczowe. Prosimy o stosowanie się do powyższych instrukcji oraz zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo.





Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja turvallisuutta. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole vaurioita tai kulumia.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat sen olevan viallinen tai vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että vyö on riittävän tiukka, mutta ei liian kireä, jotta se ei aiheuta epämukavuutta tai
verenkiertohäiriöitä.
Älä käytä vyötä, jos se on liian pitkä tai liian lyhyt. Valitse oikea koko varmistaaksesi mukavuuden ja
turvallisuuden.
Vältä vyön käyttöä, jos olet allerginen sen materiaaleille.
Tarkista, että solki on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat, että se ei toimi odotetulla tavalla.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta vyö vyötärölle ja varmista, että se on tasaisesti jakautunut.
Kiinnitä solki varmistaen, että se on lukittunut paikoilleen.
Säädä vyö tarvittaessa, jotta se istuu mukavasti.
Poista vyö varovasti, kun et enää tarvitse sitä, ja vältä vetämistä, joka voi vahingoittaa solkea tai vyötä.
Puhdista vyö säännöllisesti kostealla liinalla ja kuivaa se huolellisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jäteastiaan, jos se on vahingoittunut tai siinä on vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle ilmoitettu takaisinvetoja tai turvallisuusvaroituksia.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" vyön turvallisen ja mukautuvan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL
BURRO"

Introduktion
Tack för att du valde TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Denna guide ger viktig information om säker användning
av produkten. Vänligen läs igenom dessa instruktioner noggrant för att säkerställa en trygg och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är utformad för att användas som ett bälte och ska endast användas för detta ändamål.
Kontrollera bältets skick innan användning. Om du upptäcker några skador, använd inte produkten.
Förvara bältet på en torr plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd bältet enligt tillverkarens anvisningar.
Justera bältet så att det sitter bekvämt men inte för hårt.
Undvik att använda bältet under aktiviteter som kan orsaka att det fastnar eller skadas.
Om bältet känns obekvämt eller orsakar irritation, ta av det omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bältet:

Håll bältet i båda ändar och placera det runt midjan.
Trä bältet genom bältesöglor på byxor eller kläder.
Justera bältet till önskad längd och se till att spännet är ordentligt fäst.

Användning av bältet:

Spänn bältet så att det sitter bekvämt men säkert.
För att ta av bältet, lossa spännet och dra bältet bort från midjan.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bältet inte längre är i bruk, kassera det på ett miljövänligt sätt.
Undvik att kasta bältet i vanliga sopor. Kontrollera lokala riktlinjer för återvinning och avfallshantering av
plastprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO", vänligen
kontakta tillverkaren.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och bekväm upplevelse med TEJAS GUN
BELT 2.0 "EL BURRO". Tack för att du valt vår produkt och för att du tar ansvar för säkerheten.
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Návod k bezpečnému používání opasku TEJAS GUN
BELTS 2.0 "EL BURRO"

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili opasek TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO". Tento opasek byl navržen s ohledem
na pohodlí a bezpečnost. Prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny, abyste zajistili bezpečné používání
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl opasek používán pouze k zamýšlenému účelu.
Před použitím zkontrolujte opasek na jakékoli poškození, které by mohlo ovlivnit jeho bezpečnost.
Uchovávejte opasek mimo dosah dětí a zvířat.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte opasek používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nošení opasku se ujistěte, že je správně upevněn a že není příliš těsný.
Vyvarujte se používání opasku s těžkým vybavením, které by mohlo způsobit zranění v případě pádu.
Při odstraňování opasku dbejte na to, abyste se nezranili.
Nenechávejte opasek vystavený extrémním teplotám nebo chemikáliím, které by mohly poškodit materiál.

Pokyny pro instalaci a používání

Upevnění opasku:

Ujistěte se, že je opasek navlečen do poutek kalhot správně.
Přezku umístěte do požadované polohy a ujistěte se, že je bezpečně zajištěna.

Nastavení velikosti:

Opasek je navržen tak, aby se dal snadno přizpůsobit. Pokud potřebujete změnit velikost, použijte
beznástrojový upevňovací systém pro odstranění přezky.
Po úpravě délky opasku zkontrolujte, zda je přezka správně zajištěna.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte opasek na známky opotřebení.
Čistěte opasek vlhkým hadříkem a jemným mýdlem. Vyhněte se agresivním čisticím prostředkům.

Pokyny pro likvidaci
Opasek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je opasek poškozen a již není použitelný, zvažte jeho recyklaci, pokud to místní předpisy umožňují.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce. Všechny výrobky musí
mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste se rozhodli pro opasek TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO". Vaše bezpečnost je pro nás
prioritou.


